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EPERJESI LAPOK
Sarosmegye s varosainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap, 

Az eperjesi „Széclienyi-kör“ és a „sárosmegyei gazdasági egyesület“ közlönye.
SzerkeHzt<>i iroda :

löutcza, 203. sz. a.
Ide intézel.dó minden alap szellemi részét illető közlemény

líinclóliivntul ;
Az Eperjesi Népbank helyiségeiben, íönlcza 2- sz.
Ide intézendők az előfizetések, hirdetmények s a kiadas 

körüli panaszok.

a paragrafus!
„Ha az ember az angol, porosz vagv 

bármely más ezivilizált állam közigazgatási 
szét vezetet s intézményeit .akarja tanulmá­
nyozni s ösmerni. 
egyik felejthetetlen 
zője, Kolosv Miklós 
igazgatás köréből“ 
ezt akadály talannl 
érintkeznie kell ez 
árussal, ez megszerzi

Éljen

— úgymond megyénk 
emlékű kitűnő főjegv- 

.,Tanulmányok a kóz- 
ezimü munkájában. — 

elérheti ; mindössze 
iránt valamely könvv- 

a szükséges kézi­
könyveket ; — de ha saját közigazgatásun­
kat akarjuk tanulmányozni. — az már más. 
Ez oly titok, melyet nem ősinél*  senki, mi­
után egyáltalán nincs is szervezve és mert 
se könyv, se ember széles Magyarországon 
nincs, ti mely és a ki minden irányban 
felvilágosítást adhatna. Nem ösmerjük tehát 
önmagunkat “

Hát bizony ez így van !
'Temérdek törvény, pótló, kiegészítő, 

magyarázó rendelet, régi helytartótanácsi 
intézvénv s utasítások léteznek, melyeken 
eligazodni felette nehéz. Ehhez járul a sok 
törvény hatósági s községi szabály rendelet, 
melyeknek szama napról napra növekszik. 
Egyszóval el vagyunk árasztva mindenféle 
szabályokkal, melyek rendszeresen össze­
állítva sehol sincsenek és nem is lehetnek.

Gúnyoltuk a Bach-korszakot a maga 
Verordnm.gjaival és paragrafusaival s ime 
most annyira benne vagyunk a saját pa­
ragrafusainkban, hogy valóságos labyrinth-

TÁRCZA
A méltóságos grófnő pincsi-

kutyája.
Irta : K o h á n y i T i h a m é r.

Sárváry Katalin grófnő, Miudszentekkor töl­
tötte be a hetvenedik évet. Mintha nem is Andras- 
hava lett volna, hanem tavasz közepe. A termeszét 
minden pompáját rápazaiolta e napra. Az örök 
vándor: a uap teljes fényében ragyogott a fák 
hűhó leveleire, a kopasz szántóföldekre A let 
hervadó füvein végig futott a nevető napsugár, s 
a grófi paik rondelláin újra kinyitotta kelyhét a 
szemérmes liliom. A csodalatos déli növények 
ezrei, mint egy intésre széthajtották szirmaikat. 
Még a park taván is vígan veidestek szárnyaikat 
a hattyúk, mintha újra tavasz lenne.

A ven Bal portásról is levedlett a rókaprémes 
bunda, meg a vidrabőr kucsma, s helyette kacz- 
kiás magyar nadrág, arany zsinóros bársony attila, 
magas sarkú sarkantyus csizma lett felöltve. A 
kastély üveges tornáczai a mai napra nem fűlnek.

Katalin grófnő „jelenleg“ a kastély kápolná­
jában buzgólkodik. A jelenleg-et azért teszem 
macska-köröm közzé, mert az egy évben csak 
egyszer jelent reggeli hét órát — Katalin giófnő 
születésnapján, a mikor az öreg grófnő hálát ád 
a Mindenhatónak, hogy ép egészségben virasz.totta 
o nagy napra. Más közönséges uapon a kastély­
ban még kilenc/, órakor reggel minden ablak­
függöny le van bocsalva ; telen-nyaron egyaránt.

A legelső szerencsekiváuat, az a mit az öreg 
grófnőnek mond, a társalkodónője, Vörösváry 
Diana, a ki apjának halála óta, tehát már tíz éve 
vau Katalin grófnő közelében. Vörösváry Miksa, 
Diana apja, hűséges gazdatisztje volt a

r

(

Megjelen : minden szombaton.

Előfizetési ár : vidékre postán vagy helyben házhoz küldve :
Egry évre.....................................5 frt — Itr.
^élé-vxe ..................................... 2 „ 50 „
XTeg-^red-é-vre.............................1 „ 25 „

Hirdetéseket elfogad : Haasenstein és Vogler Bud.ipeston 
és Béesben, G. L. Daube ni. Frankfurtban.

II i r<l e t é n i <1 i j : 
háioniliaeábos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr., többszöri) 

hirdetés jutányosabb.

— Belyegdij: minden hirdetésért külön 30 kr. — 
Nyilttér minden sor 10 kr.

Kéziratok és levelek vissza nem adatnak — Bérinentetlen 
levelek csak ismerős kezektől fogadtatnak el.

ben találjuk magunkat s nem tudjuk, hol 
keressük Ariadne útmutató fonalát.

Az általános érvényű törvények, ren­
deletek és utasítások mellett — mint emlí­
tettük — ott van még a sok törvény ható­
sági és községi szabályrendelet. Ez utóbbiak 
a zavart, általában veve, tetemesen növelik. 
— Elismerjük, hogy lehetnek és vaun d< 
is speciális helyi viszonyok és érdekek, 
melvek a törvény korlátain belül megfelelő 
külön szabályozást igényelnek : de hason 
természetű viszonyokat azonos körülmények 
között egyik megyében vagy városban 
külön s a szomszéd megyeben s városban 
megint külön szabályozni : ez oly praxis, 
mely épen nem szolgai a közigazgatás egy­
szerűsítésére.

De mi azért csak gyártjuk a szabály­
rendeleteket, meri még mindig nem elég a 
paragrafus, meg mi ¡dig több paragrafust a 
van szükségünk ; kívánjak ezt felsőbb ren­
deletek és kiváltja maga a törvény.

Ott van pl. a kihágásokról szóló 1879. 
évi XL. t. czikk. Ki van abban mondva, 
hogy kihágást képez azon cselekmény, me­
lyet: 1. a törvény, 2. miniszteri rendelet, 
3. a törvény hatóság, vagy 4. törvényható­
sági joggal fel nem ruházott sz. kir, vagy 
rendezett tanácscsal bíró város által kiadott 
szabály rendelet, kihágásnak nyilvánít 

Melyik eperjesi ember tudja, hogy pl. 
Kutyahagoson mit nyilvánítottak kihá­
gásnak ?

Vannak szabályok, melyeket senkitől

I

sem tanultunk, de melyeket mindazonáltal 
minden rendes ember ismer és öntudatosan 
vagy ösztönszerüleg önkényt követ : mert 

maga a józan ész. diktálja. Minek 
szabályrendeletekbe foglalni s egv 
azonos feltételek mellett így. más 
amúgy variálni !

Ott vaunak a törvény határozmányai, 
intentiói ; szolgáljanak ezek zsinórmértékül. 
Az. eleiben előforduló minden egyes esetre 
nézve úgy sem leszünk soha képesek külön 
írott szabályt állítani fel : 
tapasztalati tény, hogy a 
eljárást misem hátraitatja 
épen a casuistika.

Egy esetet hozunk fel
Nemrég történt, hogy egy helybeli 

orvos a kapitányi hivatalnál bejelentette, 
hogy egy főutezai ház lakója az udvarra 
mindenféle galádságot öntött ki, mely az 
árokutezára lefolyt s ott oly kipárolgást 
okozott, hogy a házban több betegedés for­
dult elő. A kapitányi hivatal ez ügyben 
eljárván az illetőt elmarasztalta. A marasz­
taló Ítélet másodfokukig is megerősittetett. 
Az elmarasztalt fél azonban a harmadfokú 
hatósághoz is felebbezett s ott a kihágás 
vádja alul felmentetett, azon okból, mert 
az 1879. évi XL 125-ik §-a így szól, hogy 
a ki városban a szemét hordádra vagy a 
pöce-gödrök tisztítására fennálló szabályt 
megszegi stb. húsz forintig terjedhető pénz­
büntetéssel büntetendő, 
városának ilynemű szabályrendelete nincsen.

azokat 
azokat 
helyütt 
helyütt

s külömben is 
helyes és gyors 
annyira, mint

árudé Eperjes

grófoknak hosszú éveken, s Katalin grófnő magá­
hoz. vette az árvát, kinek anyja valahol a világ 
isten tudja melyik z.ngáb m él. Köunyelmü asszony 
volt, a ki nem érdemiette meg, hogy olyan derék 
férje volt, s hogy olyan szép leánya van. Katalin 
grófnő évi segélypénzt ad neki, hogy I) amit maga 
mellett tarthassa.

Diana templomból kimenet várta Katalin 
grófnőt. (A templomba soha be nem tette tíz ev 
óta lábát senki az öreg grófnőn kívül )

„Giófiiő, — szóit Dián i. Katalin grófnő ke­
zére csokot nyomva — eu minden 
— a többit aztan elfojtotta az igaz, 
zokogás.

„Semmi érzékenykedés Diana ; tudom, 
mondod a kivánatot. Nem úgy

jót kívánok !4 
jövő.szív bői

bogy 
mintigaz szívből

a többiek, a kik mindig várnak az ajándékra . . . 
Na ne vedd 
mit ma !“

Egy kicsiny, kerek szobába, a hol a léptek 
neszét elnyelte a puha, bársonyos szőnyeg, a hol 
a falakat diága, virágos függönyök borítottak, ve­
zette be Katalin grófnő Dianát. A mahagóni fából 
készült asztalon csak egy arany csatlós, drágakö­
vekkel kirakott album volt. Katalin grótnő azt 
vette kezébe, s kinyitotta az első lapot.

Egy deli léi fi arczkepe volt. A huszár egyen- 
A nemes 

s a fiuoinan 
mind oda

őket .... De neked adok ám vala-

ruha feszesen illett a szép termethez. 
kifejezőtii arc/., a magas honitok, 
metszett ajkak, a sötét, villogó szemek, 
illettek ahhoz a mely hosszú sebhez, mely a hom­
lok egész hosszában elvonult.

Diana arcza halotthalvány lelt a kép látására. 
, ó csak azKataliu grófuő nem vette azt észre, 

aiczképet nézte.
„Lám, a születésnapomra ezt küldte nekem 

Béla. Én neked adom, tedd el. Ne szólj semmit, 
ne pirulj, ne hálálkodj’. Hallgass! Tudok mindent.“ 

„Grófnő..“ suttogott elszorult kebellela lány. 
„Tudok mindent. Kedvesebb ajándékot nem 

Sárváry adhatok a játszótárs arczképéuél!“

I

Diana megköunyebbülten lélegzett fel.
„Ey most menj szobádba. Gyönyörködj a 

képben Eu szinten szobámba megyek.“
Katalin grófnő n benyílóba ment. Kicsinyke 

kis szoba volt, egyszerű bútorral, a szoba egyik 
s/.ögleiében kis ngvacska, melynek faragványos

1 oszlopain végig omlott a nehéz kék selyem füg­
göny, mely jelenleg le van meg bocsátva.

Katalin g ől'iiő lélekzetelfojtva közelit az 
ágyaC'kahoz, amint annak függönyei megmozdul­
nak, s közü nk kidugja apró fej-eskéjét egy kedves 
— kis pincsi kutya.

A világ legelkényeztettebb teremtése, a ki 
jobban el van kényeztetve a világ bármelyik király­
kisasszonyánál. A kinek külön udvartartása van, 
kii ön szakácsa, külön szobaleánya, szóval minden 
külön van.

Bizony. Diana k. a. (erre a névre hallgat a 
pincsi is, meg a társalkodónő is) a lehető legna­
gyobb kényelemmel van ellátva. A száját sohasem 
nyitja ki csak evesre; ugatnia sem szabad, nehogy 
megerőltesse a torkai ; helyette a komornyik tir 
ugat, hogy Diana k. a. el ne felejtse az ugatást, 
s el ne szégyelje magát, ha valami paraszt kolle­
gája megszólítaná, s nem tudna felelni neki.

Hogy miért van Diana k. a. úgy elkényez­
tetve, annak megvan a maga története. Tíz év 
előtt, a mikor még Diana k. a. bakfisch volt, a 
grófi parkban Katalin grófnő sleppjere egy ártat­
lan vízi kígyó tekergőzött. Az okos pincsi dühöseu 
rárontott a sleppre s a kígyót egy nyekkenés nél­
kül agyonfojtoita. Képzelhető a nagy ijedelem, a 
mint egy ott lévő állatorvos a vízi kígyóból mér­
ges viperát csinált.

Azóta éli világát Diana k. a. (nem a társal­
kodónő, de a pincsi) azóta költ rá többet Katalin 
grófnő, mint unokájára, Sárváry Béla grófra, a ki 
utolsó fétfi-sarja a Sárváry grófoknak, s egyetlen 
örököse Ka alin grófnő rengeteg vagyoninak.

(Vége következik.)



Nézetünk szerint ily szabályrendeletre 
az idézett törvény életbeléptetéséig nem is 

” csak azért lesz szükség, 
a törvény kívánja. Mert elte- 

1io,tv a hatóságnak nemcsak 
de kötelességében is áll a közien- 

és köztisztaságot, kivált oly esetben, 
annak áthágása egészségügyi hatra- 

az adott korui- 
zközök által 

speci- 
a köz- 
6. évi

Mert elte-volt s ezentúl is 
mivel épen í 
kiütve attól, hogy a hatosag..-- 
j< igában, 
det 
midőn 
nvokat vonhat maga után, 
menyekhez képest kenyszet-es 
is fenntartani — akár vannak erie 
alis szabályok, akát nem. — mar 
(“'észségiigv rendezéséről szóló 18 
XVI. t-ezikk 10-ik £-a kifejezett^ 
lességévé teszi a hatóságnak hogy mind­
azt, a mi az utczák, terek es lakások lei­
kórét tisztátalanná teszi, kényszer utjai s 
elhárítsa. . ,

Van tehát a fennforgó osetre m/.u 
köze [észségügyi törvény, van törvény, mely 
a kihágásokról szól: de ez mind nemleleg, 
mert kell azon kivid meg külön sza >a y- 
rendelet is. A mig pedig ez létrejön, addig 
csak hadd fertőztessék meg a levegőt, a 
: ■ k abban kedvük telik.

No mar ezen segíteni kell, lalpra urak, 
csináljuk meg gyoi'san a szabályrendeletet, 

tessék ám jól utána gondolni, hogy 
hányféle módon lehet a köztisztaság ellen 
kihágást elkövetni, é 
lőztetni: mert ha az elgondolható esetek’ 
közül véletlenül csak egyről is megfeledke­
zünk, ki áll érte jót, hogy adott alkalom­
mal - - ... TT .
sőbb fokú feloldó határozat indoka: Lj^ami 
erről

i

a levegőt megfer- 
elgondolható esetek

es
lőztetni : mert ha az

ismét nem az lesz a fel-

nincs sző a szabályrendeletben, X. I. 
tehát a vád alól felmentetik.

A közegészségnek első feltétele: a 
köztisztaság : de legfőbb : — a paragrafus !

Levelezés.
Kis-Szeben, 1882. okt. 7.

A 67. sorezrednek városunkban ezentúl állan­
dóin állomásozandó 2-ik zászlóalja f. hó 5-én esti 
7 órakor érkézéit meg szerencsesén uj rendeltetek 
helvére. A fogadtatás, melyben e zászlóalj részé­
tilt, habar, külsőleg szerény, viszonyaink mellett, 
hHll Volt KupiilZtiltÓ, milldiUDOllctt
mondható a lehető bgszivelyesebbnek, kis varosunk 
közönsége megmutatta, hogy nemesen érez azok 
iranvaban. kik messze hazájuk s családi tűzhelyük­
től. vészteljes körülmények között legdrágább kin- 

koczkáztatják, hogy a felviiá- 
eddig oly alacsony fokán álló 

a jelenkori műveltségnek tért bizto- 
isszamaradt Ilep jelenjét türhetőbbé 

s jövőjenek bi/t"S alapot vessenek. Az éi- 
............. , hivatalosan 

erre nézve polgármesterünk 
az alispán uitól biztos tudo- 

intézkedések, melyek az ér­
dé szívélyes fogadtatásához 
A vonat, melyen a zászlóalj 

nem a rendes időben, tehát d. 
hanem mint fent is jelezve

(•süket, az életet is 
gosodásnak meg 
llepek között 
silván, ezen vi 
tegyek, í „ „
kezes időpontja, nem tudni mi okból, 
jelezve nem volt ; 
alkalmilag szerezvén 
mást, megtetettek az 
kezendők szerény, 
szükségesek valamik, 
utazott, ei kés ven 
u. 3 óra 33 perczkor, 
van. csak esti 7 órakor lobogott a csinosan feldi- 
szitett pályaudvarba, szűnni nem akaró éljenzésé­
ből kisérve a szokatlan nagy számban megjelent 
városi közönségnek.

Megállítása után a zászlóalj tisztikara kiszáll­
ván. a városi polgár mester magyar nyelven rövid, 
de velős beszédben kifejezést adott azon osztatlan 
örömnek, mellyet az érkezettek viszontlátása szült; 
ezt a városi jegyző német nyelven röviden tol­
mácsolván. a zászlóaljat városunkban üdvözölte, 
mire a zászlóalj parancsnoka melegen válaszolt.

Ezek után a legénység is kiszállván, a zászló­
alj m izsárlövések, zene s a közönség éljenzése kí­
séretében a kivilágított városba vonulván, a dísze­
sen fellubogózott laktanya előtt imára vezényelte- 
tett s ennek megtörténtevei a laktanyába vezet­
tetett hol is a városi közönség által fényesen meg- 
vendegeltetett. 8’,2 órakor a Hubert-féle vendéglő­
ben mintegy 50 személyből álló társaság gyűlt 
össze estebedre, melynek folyama alatt a városi 
polgármester Király Ő Felségére, a városi jegyző 
a zászlóalj tiszti karára, a zászlóalj parancsnoka 
a városi közönségre ürítvén poharat, az estebéd 
fesztelen kedélyes ‘mulatsággá fejlődött, s csak a 
jól előhaladt órákban ért véget. Kedves köte- 
iességünknek tartjuk köszönetét mondani W. E. 
ügyved urnák, ki a fogadtatást előkészületeit ren­
dezvén, annak sikerét nagy részben buzgalma által 
biztosította; köszönetét mondunk továbbá a hely­
beli öukenytes tű olló-egylet alparancsnokának K. 
J. úrnak s ahala a fogadtatásnál közreműködött 
többi egyleti tagoknak, kik a jó rend fentartása 
érdekében fáradván, a fogadtatás külső emeléséhez 
jelentékeny részben hozzájárultak, s elvégre kö­
szönjük továbbá B. Gy. úr azon fáradozásait,

,„elveket a legénvség megvendcgeltetése körül oly 
buíóank.fejtHt.S midőn azon biztos remenyünk- 

í- nk kifejezést, hosiv az egyetértés mely az
edditr itt álloma.-o/.oit katonaság s közöltünk honolt 

1 " .rk-P/otteket is szorosan fogja fűzni
hozzan“"‘ks ezáltal társadalmi életünk is uj lendü­
lt veéud, a zászló djat ismételve üdvözöljük ko- 
lünkben.

Vasárnapi krix-krax.
,1). akkori emlékek. Monopol a monopolban 
Germánelőny. Emanczipált no.
arezok. Ismerkedési máma.
fono-, steno; Utó- és para grafus. Es krix-kraxo 

gráfus )

Kiszólitott egyszer engem 
német nyelvből hogy referálják 
m ok ról,“.

Én é..
felelni se a
még

a proiessoroin a 
neki a „sarkszá- 

kiilön sem tudnék 
számok“-ról, — hát

édes Istenem ! hiszen 
„sark“-ról, se a „t 

egvüttesen? . .
Hallgattam; - de ó csak tovább nyaggatott. 
_  Ho^y van az németül „sarkszam ■ 
Hogy van ? . . hogy van ? . . gondolkodom 

magamban. — Hat inár hogy lehetne máskép, mint
— „abezesz-numtner“.
A társaim nevettek veszettül erre a feleletre, 

a professor úr bepingalt (mo>i meg en ptngalom 
őt! ?) a cathalogusába egy íertiat, dühös volt, mint 
a tigiis. mikor prédáját szalasztja el.

— Maga tökfilkó !
(Hm? Barcsuk az volnék! beli jo hasznát 

venném a íerbliben, ha két fukó van a kezemben ! !)
— Ma^a soh’ sem fog tudni nemeiül, — 

méigeskedek°tovább az öreg, — a ki pedig a mai 
világban németül nem tud, az nem ember, az nem 
boldogul sehol, . . az nem emberek köze való, . . 
az . . . szóval ön szamár! . •

__ Er*ro  : stuitus ! voná le a logikus követ­
keztetést egyik osztálytársam; a miért persze az 
osztályból azon perczben kidobatek s raadasul a 
legközelebbi szünidőben karcerbe csukátok. . .

Én pedig lettem magyar ember s nemet 
stul tussá.

Boldog diákköri emlekek ! . .
Nem tudok németül, s azért mégis boldo­

gultam. Hanem aztán egyszer csakugyan beletúrt 
a bicskám. , .

Már most igazán belátom, hogy a nemet 
nyelvnek igen nagy hasznát vehettem volna.

Scbulverein, antiszemitikus „Journal“-ok, 
magasabb börzei tudomány, bécsi divat-blatt s 
ezenkívül számos magyarfaló intézet, ActieugeselI- 
schaft és Spiszbürger Politik — miud nélkülözik 
teremtő pincslimet! (?)

Ez még külömben mind hagyja» volna !
Hanem itt az a legnagyobb baj, h. gy ott 

abban a sarokházi kis trafikában olyan eszemadta 
kis traíikáns-lány árulja a szivarokat, hogy az. ember 
a czigarójának való tiizél, akár a szíve lángjánál is 
meggyujthatná, ha megpillantja !

Bájos alak, .... szép tünemény — es 
„csalfa vak remény“, . . ő hozzáférhettem sót meg 
csak szót váltani sem tehet vele, — mert az öieg 
mami boltnyitástól boltzárásig lurtum ott. ül mellette 
nagy karosszékében, — magától értetődik, -i"gy 
őrzési elszeret- illetve csábithatlansági szempontból .

A kis trafikáns-lány monopol a monopolban ! 
Kár. hogy nem tehetek a főtrafikáusa! 
Minden "nap benéztem hozzá s vettem tö­

mérdek szivart, órákig is válogatva, csakhogy néz­
hessem a bájos alakot. S ha esetleg Tóth Ka mun 
már meg nem írta volna a „Szép szivararus lány­
hoz“ czimü versét, akkor bizonyára én iraudottain 
volna azt meg jelenleg.

Hanem teriugettét, hát csakugyan olyan pol- 
tran vágyókén, hogy egy fi ital lánynyal egy öreg 
asszony jelenlétében nem mernek szoba aHaiti .

Ázt már nem tételezem föl magamról .
Azért is megismerkedem vele !
Dobogó szívvel nyitottam be a boltocskába, 

remegő hangon czigarettát kértem s reszkető kéz­
zel gyujtoitam rá egyre.

Már éppen fizettem, midőn a szinlaphordo 
behozza a szinlnpot.

Ahá! . . itt van az alkalom !.......................
__ Kisasszony szokott a színházba járni . 
A kicsike elmosolyogta magát, s vállat vont;

— az öreg mámi pedig mormogott valamit az
orra alatt s olyan dühösen szurkait kötőtűjével, 
mintha élethalál harezot vívott volna a kezében 
levő strimpfiivel! , ...

__ A mai darab igen jo, — folytatam tovább,
— forrón ajánlhatom a kisasszonynak ; ha még 
nem látta, mindenesetre nézze meg ; én . . . mon­
dom. hogy igen sok színdarabot láttam, hanem
. . . ez . . •

__ Aber Sie weist nicht ungarisch ! hallom 
a karosszékből a mennydörgést !

No én ugyan akár napestig folytathattam 
volna a solo-társalgást, hát még sem csalok ki a 
kicsikéből egy csipetnyi hangocskát sem !

Bizony az már nagy baj, mert én meg né­
metül nem tudok ! . .

Lám, lám mégis igaza volt annak az én 
professoromnak, hogy német nyelv nélkül nem 
lehet boldogulni ! . .

Én édes Istenem! . . Talán egyenest a

I

I paradicsomkert ajtaja nyilt volna meg előttem, ha 
UeiUetJligU1én merengve szívtam czigarettámat. 

állva helyen s bámulva hol a máimra, hol a 
lánvara — aközben egy elegáns úri dáma jött be 
szintén czigarettát vásárolni; - o ébresztett fel 

i merengésemből, mivelhogy tüzet kert tőlem.
Szemébe nézek s úgy látom, I 

olyan gyújtó szempárja van, akar a 
monopolnak.

No megállj, a’ lesz a legszebb, 
vederből csöbörbe estem ?!

Annyi bizonyos, hogy valami 
tehet. . . . .

— fessék ! s odanyujlam czigarettamat.
— Köszönöm! (Ez legalább magyarul tud !) 
Gyorsan kinyitottam előtte a boltajtói; o 

ulvog.a fogadta előzékenységemet — s cona- 
re karon fogott !

Ah! ez nem kezdődik roszúl !
Azon vettem magamat észre, hogy egy isme­

retlen. czigarettázó bájos hölgygyei (meg nem 
tehetett túl a XXX-en) a járdán sétálgatok.

_  Ön körülbelül csodálkozik t. uram, — 
kezdé a társalgást, hogy én kegyedet amúgy 
mimix-dirnix karon csíptem, s hogy önnel úgy­
szólván erőnek erejével ismeretséget akarok kötni?

__ Valóban, . . . azaz hogy korántsem, sőt 
ellenkezőleg . . ■ hebegem zavartan.

— Soh’se szabadkozzék ! . . . Látja, nékem 
az a természetem, hogy — ha egy rokonszenves 
arezot megpillantok, — s ön szintén ezek köze 
tartozik, — (még így sem bókolt meg hölgy tel­
jes életemben!) avval tüstént meg kell ismerked 
nem, — ellenkező esetben a legnagyobb beteg­
ségbe esném! . . Ez nékem már a veremben van.

° Hm? még ismerkedési mániáról sem hallot­
tam soha semmit! Az ember mindig tanul!. .

Én hallgattam s ő tovább folytató :
_  Igaz ugyan, hogy nékem ez a rokonszen­

ves arczokkal való megismerkedés már igen sok 
bánatot, galibát okozott. Az én szivem már teljesen 
megkövült, sőt jobban mondva talán már szívvel 
sem bírok. Éltem drámája írni tanuló kis lány 
koromban kezdődik ; megjegyzendő azouban, hogy 
Írni 16 éves koromban kezdtem tanulni. Hogy 
miért ily későn, az nem tartozik a dologra, u .... 
a l-o 
„grafusokkal“ volt bajom.
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hogy ennek is 
luoaopolbeli

no

mosolyogva 
more karon fogott !

Ah! ez nem kezdődik roszul !

ha éu most

emanczipált

.8 az 
legnagyszerűbb, hogy nékem örökkön-örökké

Hallja csak ; nékem igen érdekes élettörté­
netem van : , , , , e

Legelőször is mellem adtak egy kahgrafust, 
— ez aztán megtanított nem csak szépén Írni, 
hanem szépen szerelmeskedni is. 0 belem bolon­
dult én meg ő belé ; az volt az első férfi, ki­
ismerni tanultam. A bolond addig rimánkodott 
nékem, hogy ajándékozzam meg az arcképemmel, 
míg elszántam magam s elmentem egy fotográ­
fushoz lefényképeztetendő magamat.

A fotográfus igen csinos fiatal ember volt, 
sokkal szebb mint a kaligrafus, s midőn az arcz- 
Képeimet elküldte, a csomagban egy szerelmes 
levélkét is találtam, melyben tudtomra adta, hogy 
ő ugyan Berlinbe utazik azonnal, hanem ha csa' 
egy°kis vonzalommal is viseltetem iránta s ha 
van kedvem feleségévé lenni — sürgönyözzek neki.

Én egy kissé fontolóra vettem a dolgot s 
az eredmény az lett, hogy a fotográfus háttól be 
szoritá a kaligrafust.

Sietve mentem a távirdal hivatalba, hogy az 
üdvadó, sürgönyt feladjam.

Érdekes, halvány, bánatos arczu fiatal tav- 
irdatiszt fogadott ottan.

Verem arezomba szőkéit s azt sürgönyoztem 
a fotográfusnak, hogy „Uram az ön szemtelensége 
határtalan !“

Fülig beleszerettem a telegrafusba s úgy 
körülhálózám csab- s cselekkel, hogy egy szép 
napon a távirda-főnök arra ébredt fel, hogy a 
tisztje megugrott.

Megszöktünk Amerikába.
Itt aztán még nagyobb bajba keveredtem. 
Edisou akkor találta fel a fonográfot. Szom­

szédságunkban éppen egy fonográf-gyártó lakott, 
s minthogy nékem szerinte igen tiszta szép han­
gom volt, gyakran felkért, hogy jöjjek át hozzá a 
fonográfjaiba énekelni, hogy azokat kipróbálhassa, 
váljon elég tisztán adják-e vissza a hangokat.

Eleinte igen ártatlanul ment minden, — 
később azonban együtt kezdtünk énekelni szerel­
mes dalokat, aztán megvizsgáltuk a sziveinket, 

! váljon elég tisztán dobognak-e?,. . s úgy találtuk, 
hogy a legeslegtisztábban. — Égtünk egymásért, 
s hogy valahogy hamuvá ne égjünk, hidegebb 
tájra, Oroszországba menekültünk.

A telegrafus megsiratott engem is, meg a 
fonografust is. Igen érzékeny szive volt a sze­
génynek !

Oroszországban fáztunk és belekeveredtünk 
a nihilista-mozgalomba.

Házunk igen látogatott volt. Nálunk gyűltek 
össze a stenografusok, kik a titkos nihilista-ülések 
folyásait gyorsírták, — s ugyancsak nálunk volt 
a litográfia, mely ezen ülések folyásait sokszo­
rossá.

A díszes kompánia közül egy fiatal steno- 
grafus és egy vén litográfus belém szeretlek, — 
én pedig ekkor már ismét egy ügyvédbe szerettem ; 
ez az egyedüli, ki drámám alakjai között nem 
„gráf us.“



— Bocsánat nagysád, — bátorkodom meg­
jegyezni, — az is „grafus“, meg pedig paragrafus.

— Igaza van ! . . Tehát a mint előbb mon­
dám, az a két bolond belem szeretett s meg is 
vivőit miattam

A stenografus a litográfust torkon, — emez 
pedig amazt s/íven lőtte.

Miud u keito meghalt.
A tonogralus valahogy megtudta, hogy az a 

két oktondi miattam vívott meg — s elkergetett 
magatol.

Tart karokkal fogadott a paragrafus. — s di­
cséretére legyen mondva meg is esküdött vélem.

Lettünk törvényes férj és feleség!
Hanem ez a törvényes állapot nemsokára 

törvénytelenre változóit. A féljem ugyanis int 
mondta, hogy en hozzá hütelen vagyok ! Én ? . 
hűiden? . . talán azért, hogy a rokonszenves 
aiczokkal tüstént ismeretséget kötök? . . hisz' ez 
nevetséges! . . Hanem az uram igen is komolynak 
vette a dolgot, — valópeit indított ellenem s addig 
czitálta önmagát, — t. i a §-t, — miglen törvé­
nyesen elválasztottak bennünket.

Szentpétervárról — Varsóba menekültem ; ott 
nem tálaltam egy rokonszenves arczot sem, — s 
azért onnan ide jöttem. Ön az első, ki e városban 
magara vona figyelmemet 1

0 elhallgatott én pedig nagyol sóhajtottam.
Istenem miért nem lehettem en a „gratUsok“ 

elseje a kaligrafus ! ? . . . En talán szebben taní­
tottam volna meg e szép asszonyt a hűség es 
szerelem leírására.

— Ön csak nem „grafus • ? t. barátom ; keidé 
tőlem kis szünet múlva.

— Sajnos, hanem ón is az vagyok ; még 
pedig: kiix-kraxogralus !

E szörny üködött a „grafus“ mesterségek e 
sokaságán s a faképnél hágj ott.

Szép asszony volt,—csakhogy csapodár ! . .
Kar érte ! . . .
(Mintha bizony en jobb volnék?!)

Füles Piktor.

Különfélék.
A tél koriin beütött. F. október hó 1-én 

Lőcsén hó esett. Az időjárás egészen télire változott.
A nyomor áldozata. Freier István helybeli 

születésű czipész Szegeden a robogó vonat elé 
vetette magát, mely testét darabokra szakgatta. 
Nem tudta lakbérét kifizetni, ez vitte a kétségbe 
esett lépésre. Egy árvája maradt.

Lopás. Karimán, Spira Hermán ottani korcs- 
márostól csőtől tökön éjnek idején 2 párnát és több 
ruhaneműt elloptak.

Megrázó eset történt e hó 1-én Paidnbitzban, 
Albel katonai állatorvos agyonlőtte magát. Midőn 
ősz atyja meglátta lia holttestet, felvette az öngyil­
kos mellett fekvő fegyvert s agyonlőne magat.

Tűzvész. Szerdán ejnek idején Sebesen tűz 
ütött ki, mely kel hazat elhamvasztott.

Havi folyóirat a magyarosodas erdekeben. 
Ardéuyi Dezső, ki a pozsonyi magyar lapban oly 
erélyesen védelmezte a magyarosodás ügyét, 
Budapesten havi folyóiratot indít meg „Magyar­
ország“ cziin alatt. A mutatvanyszám másfél íven 
mar megjelent. A magyarosodás érdekeiben kivan 
küzdeni es a czélhoz való eszmékkel szolgálni. A 
lap közleményei mind a magyarosodás ügyét han­
goztatják, ezekekben, apróbb jegyzetekben. Közli 
a sárosmegyei magyar népnevelési terjesztő egylet, 
a szathmári Szecheny ¡-társulat, u budapesti magyar 
egylet alapszabályait, s külön rovata van a magya­
rosodás mozgalmainak. A nagy eszmék e folyó­
iratából minden hóban egy szám jelenik meg. s 
előfizetési ara egész évre 4 frt. Az előfizetések a 
szerkesztőnek Sándor úteza 12. sz. a. küldendők. 
Ki ne óhajtana ily czelhoz teljes sikert és minél 
több előfizető.

Városi hadkötelesek. Az 1883-ik évi ujon- 
ezozásra városunk részéről 105 1-ső, 53 11-ik és 
43 Hl-ik korosztálybeli védköteles íratott össze.

Jubileum. F. hó elsején a helybeli kir. kath. 
főgymnasium egyik érdemesült, köztiszteletben 
álló tanára, Grabovitz Gergely, tanárságának 25 
éves jubileumát ünnepelte. Kartársai disz-s album­
mal lepték meg őt, mely a tanárkar tagjainak 
arczképeit tartalmazta. Tisztelgett nála az ifjúság 
is, melynek érzelmeit Baáu Árpád tolmácsolta. 
Mi is szívből üdvözöljük a derék férfiút és sok ily 
szakképzett, buzgó és hazafias gondolkodású tanárt 
kívánunk a hazának.

Érdekes térkép. A „Magyarország“ szerkesz­
tősége Budapesten. Sáidorútcza 12 sz. következő 
érdekes térképét adta ki: A magyar országgyűlési 
választó-keiületek térképe az 1881. évi képviselő­
választásoknak pártszinezet szerinti kitüntetésének. 
Tervezte Gróf Kreith Béla.

Eperjesi Széchenyi-kör. Az eperjesi Szé- 
chenyi-kör zenészeti szakválasztmánya f. hó 23-án, 
esti 6 órakor rendezi első házi zeneestélyét, melyre 
a kör összes tagjai meghivatnak. Az estély műsora 
a kör helyiségeiben szokásos módon tétetik közzé.

Színház.
Színházunkban Sághy és Dobó színtársulata 

f. hó 7 én kezdte meg előadásait. Első fölléptül 
„Fabriczius ur leánya, vagy a 30 éves fegyencz4

M ilbrandt Adolf 3 felvonasos nemet színműve 
adatott Ditrói M. magyar fordításában. A darab 
magában véve u lalmas s meséje sem valami kü­
lönös. Fabriczius (Sághy) nejével Remhold Ida, 
operaenekesnővel (Turján Erzsébet) nagy szegény­
ségben el, s hogy ennek kényelmet előmozdít­
hassa lopásra adja magát, a ’ miért ót 30 évi 
fogj házra Ítélik, közben Rainhold Ida híres éne­
kesnővé növi ki magát s elhatározza, hogy lá­
nyával, Stern Agathaval, (Eszéky Emma) ki Rolf 
gyárosnál (Krémer Sándor) van szolgálatban al­
kalmazva megismerteti magat. Lmja azonban, 
ki iránt Roll nagy rokonszenvvel viseltetik, nem 
hajlandó ót anyjának elismerni. Igen megható 
jelenet, midőn Fabriczius Rolfnak. — kihez mint 
kiszabadult rab seg.-lyt jött kérni, — elbeszéli 
elete történetet Agathi — a sajat lánya jelenlé­
tében. Apa s lány fölösmerik egvmasl ; — az. 
apa azonban menekül, nehogy lánya szerencséje- 
uek gátul szolgáljon. Meg egy intermezzo, mely­
ben Fabriczius ismét mint rabló elfogunk. A 
törvény elölt azonban bebiz.onyodik ártatlansága s 
ő szabad lesz. A neje Reinhold Ida ifjúkori bű­
neit levezeklendő visszavonul s végre Rolf és 
Agaiba egymásé lesznek. — A darabban, mely­
ben kétségén kívül igen sok életigazság van ki­
mondva, — a főbb szer-plők dicséretesen alakí­
tottak ; játékuk összhangzo s szabatos volt.

Ezt megelőzte Munkácsy Mihály „Krisztus 
Pilátus előtt“ vilaghim festmeuye után előállított 
eiőkeplet. A képiét sikerült csakhogy a vörös 
bengali lüzfény nagyon is vörös volt egy kissé ; 
helyesebben lett volua alkalmazva a halovány 
szín.

Al- 
fel- 
Az

Közönség meglehetős számmal.
Vasárnap, október 8 án színre került 

mássi Tihamér 1000 frank pályadijt nyert 4 
vonásos fővárosi eleikepe, a „Milimári“. 
előadás igen sikerült, csak azt sajnáljuk, hogy a 
dalokat nem hallhattuk ; ( Reméljük, hogy az "igaz­
gató urak még egyszer színre hozzák ez újdon­
ságot,— de minden kihagyás nélkül !)

Özvegy Korcsekné vendéglősnének (Kele­
menné G. Laura) van két ieanya Tini (Eszéki 
Emma) es Fini (Szabolcsiné 1). Róza), kik minden 
áiou férjhez akarnak menni s e végből lányok 
egyike rábeszéli az anyát, hogy Boros pékmester­
től, (Sziklai Jáuos) — ki mar valamennyi lányát 
férjhez adta. — szerezze meg azt a férjfogó ka­
ros székét. Ez a karosszék a baj okozója. Tundrák

i a-

l

kárpitos (Sághy) Korcsai-ne részére ellopja a szé­
ket es pedig azon perezben, midőn Boros s neje 

1 a reájuk bizolt, de elveszett lányt Verát (Bodor
Etel) megtalálják. Verának az örökségé abba a 
karosszékba van bevarrva. Van sirás-rivás, mi>r 

■ végre természetesen a szettet Korcseknéuel me*'-  
j találjak, csakhogy a pénz már nincs benne, mert 
i azt a Vera nevelő atyjanak Sajtárnak (Szabolcsi) 

korhely fia (Kremer Sándor) mar kilopta s azt 
Ilerschel Mór, ágensnél (Dobó) be is váltotta. Az 

I ágens a darab megoldója, a mennyiben. — 
minthogy „égeti" a zsebel „az a- pénz, 
beszeli Verát, hogy vegye ki Sándortól honnan 
vette a pénzt. A pénz megkerül s Vera (Milimári) 
Boros Ferenci (Kiss Sándor) nejévé lesz. Ez. a 
darab tulajdonkepeni tartalma. — Bodor E el 
szép Milimári volt s játékával mar eddig is meg­
nyerte a közönség tetszését. Igen jól alakított 
Sziklai János s komikus játékával úgy ő, mint 
Ilerschel (Dobó), Vandrak (Sághy) és Janó, Saj­
tár mindenese (Újvárosi) folytonos dei iiltsegbeu 
tartották a közönséget. Újvárosinak kar volt zene 
nélkül énekelnie. Kremer S. Eszéki E. s Szabol­
csiné D. R. szintén hozzájárultak a darab sikeré­
hez. Kiss Sándor igyekezett megfelelni szerepének, 
s csak az a megjegyzésünk, hogy nagyon m o n o- 
t o n hangú szerelmes volt, — aztan egy kissé 
szabadabb mozgás is helyen volna.

Közönség meglehetősen.
Kedden, f. hó 10-én adatott B Héd inek mu­

lattató 4 felvonásos vigjáteka „A kicsapott diakok''. 
Az előadás sikerült, s talán meg jobb lett volna, 
ha Eszéki K. kisasszony közben meg nem beteg­
szik s egy-két szereplő jobban tudja a szerepet 
Nevettünk eleget, valahányszor a három sógor, 
Kronatt (Sághy), Hirschbach (Sziklai) sTannenheim 
(Újvárosi) színpadra leptek. Á „regényes“ Emmát 
igen kedvesen s pompa-an játszta Bodor Etel. A 
többi szereplők is, mindnyájan helyes felfogással 
játszink, szótal a darab előadása a sikerültek közé 
tartozik. E helyütt csak azt jegyezzük meg, hogy 
az igazgató urak jobb „kellékeset tartsanak, — 
mert az mégis csak nagyon furcsán veszi ki magát, 
ha egy várurnő pompás szalonjában „gyufatarló“ 
helyettesíti a tíntatariót!

Közönség csekély száminál.
Csütörtökön, f. hó 12-én Brachvogel ..Kol­

dusnő“ czimű 5 felv. színműve Sághy Anna fel­
lépteül. — Mint minden nemet sentimentális 
színmű, úgy ez is végtelenségig unalmas.

A szereplők mindent megtettek a darab 
megmentésére, — fáradságok azonban hasztalan 
volt. Betgen Pál. kovács (Sághy) s Margit ueje 
(Sághiné Anna) játéka első helyen érdemel emlí­
tést. Sághyné játéka dicséretére válik, úgy hangja 
mint alakjában van valami drámai jellem vonás 
s a közönségre igen jó hatással volt, az első sikeres 
föllépés. Csodáltuk a kis Sághy Rózsát ; (Mari 
szerepében) igen jól betanulta szerepét, sőt még 
gestikulált is; valaha jó színésznő lesz belőle.

Hálás volt még Miska kovácsinas szerepe, melyet 
' Dobó igen élethiven adott. A többi szereplők is 

jól alakítottak, csakhogy szerepük részbe i oly há­
látlan, részben oly cseke y volt, hogy alig érdemel 
említést.

Közönség igen csekély számmal.

A társulatról semmi roszat sem mondhatunk 
Mindnyáján elég ügyesen s 'gyeke eltel játszanak, 
.ló leiekkel ajánlhatjuk a t ko ö:iseg li_iyelni 'be a 
társulatot s azon reményünknek szerelnénk mini 
kifejezést, hogy oly üres ház, mint f. hó 12-én 
volt, többe nem lesz!
____________ _______________________ ' • ő.

Podlioríinvi Nándor»
erjter Xoaft am S fateré Tangitctt 311 Gpcriev 

beit 5. Cctober 1882.
eine £> c r r e n !

GMíidltdj ift baé Vanb, glüíflidj bér INo 
Uíirdj, bereit Staatébiirgev bie vont Atampfpía(< 
beintfeíjreitbe ii AÍricgcr, mit offenen Ilimen 
empfangen !

©lürflidj ititb máditig ift biefeS Panb, benn 
in cinem Staat, ber fid) földjét Grfdjeiimngen 
erfreuen faun, ift baé natiiilidje unb normale 
Tcrljältniß pvifdtcn Tíirgcr mtb Solbaten, bie 
ridjtige .’pannonié pvifdieit '.Víadit, íRcdtt, unb 
Ocfce (jergeftcllt!

Gin Staat mo Tiirger ittib Solbat A?aitb 
itt fpaitb mtb '.Víann an '.Víaittt itt riditigcii 
Terftäiibitiß béé eigenen unb gemeiitfamcn ¿\n 
tereffe gegen cin ßiel tradjten, — cin Staat, 

j ivó bie Állotté bie eigenen ^titcveffeti, mit bett 
beb Tolfcé verbinbet, biefeé Vanb. biefer Staat, 
ift intbcjicgbar ’ Tie Gkfdjidjte ift ber Tcmeiv ’. 
Tie Ökfdjiditc ift baé ^eitgcridit !

Vange, fefir lange, jogén triibe ßeiten über 
bie beiben 'Dionardjien, bie nidjt nur GJefebe, 
nidjt nur Trabitionen unb GJefdjicfe, fonbern 
und) ba3 genteiufante ^tttereffe an cinanber 
fniipfcn ’

gebier, '.VtiKverftäubiiiffe. mtb eilte falfdte 
2lttffaffttng bc§ bijnaftifdjen, unb gemcinfamen 
Ántereffeit unb mitunter GinfliiKc tinb 3* aciorcn 
bie id) nidjt crivabncn tvill, fdjlitgcn auf Te- 
ccnnten eine unitberritdbare Mluft ^oifdjen Gi 
üil unb llh'ititair ’.

i'criufte unb Tcmütijigungcn mären bie 
Siibne biefer fociat politifdjcn Unnatur !

llnftdjfbare unb itnlcnfbare '-iiMtgcfctjc, an 
bcnctt felbft bie '.Vtadjt ber 'Tajonette bridjt, 
führen bie Staate unb Tblfer in ihrer Gut 
wiefeiung, fomit bie ganje '.Vienfdjheit gegen 
cin uiigefanntce, gehcintnijji'ollev Gubáiéi '. Sie 
ftitb attd) ba-J k'lftii ber politifdjen Ttoral, fie 
finb bie 9iad)tr eitler fociaieit ober politifdieii 
Unnatur, benn aitd) bie '|?o(itif bat ihre '.Vioral '

Tod) genug '. 3’vcl,cn lI-'ir ttuv meine \yrrn, 
iventt biefer böfe, unheilvolle Stent auf bett 
politifdjen .pori’jont béé gemcinfamen Taterlau 
béé Untergängen unb hoffen mir baé ber 'Jlué 

: glcidi vom <>abrc 1867 für Airone unb Tolf, 
bie Ijeranbredjenbe '.Viorgenröthe einer gläißcubcii 
unb bcgliirfenbcn ftaatlidjen 3ufunft fein mirb !

Unb idj meine ,’perrn fdjä(m midj gliicflidj, 
bei biefer fo friebiidjcit unb lang erfeljnten Ter 
britberung, bie Gkfiibie unb k’ßiinfdje meinet 
ganzen Taterianbe» in freimiitbig cljrlidjer 
Spradje aitébritcfen 511 tonnen !

Apeute febrten bie J-elbbataillonc unfercv 
hcimatlidjcn sJiegimcnteé von ben miiben 'Tergcit 

.’perjegoviita’é 511 ihren väterlidjeit Tiitten (tr 
riief — unb ber, ber tjeiitc bie ivogenben ä)iaf= 
fein iibcrblidte, bie bett ^iefi.gen 'Taljnhof fitlU 
ten mtb umgürteten uni bett antomutenben 
'Trübem ein íjerjíidjeé ,,'Tjilifommeti" ciitgegen-- 
jubringen, bem mußte bie llcberjeuguiig merbeti: 
baß bie Atlnft fidj fdjließt, bie fo lange bie 
Trüber unb Söhne eiiteé Tatcrlaitbeé von eiit- 
attber trennte

Ter in ber Apcimatlj juriitfgebliebenc Tiir- 
ger faun bem vom ¿yelb^ug beimgefeijrtcn Airic = 
gcr nie (jerjiidj genug empfangen, beim biefer 
fetjt auf Spiel unb legt feinem Taterlanbe 31t 
3'iißen baé, máé ihm fein Crbcit, feine TJiirbe 
unb feine Sdjätje 311 erfeven int Staube finb 
Selbft bie Alrotte ift 31t arm, um baé 311 lolj- 
iteit ; beim er legt feinem Taterlatibe baé GMiicf 
feiner p-amilic, fein Vebeit 311 ö’^Üen Unb jeber 

i fßatriot minbet gerne beit Vorbeerfran’, beut 
heimfeljrcnben Airieacr, ber für 'Kedjt, Tater 

| laitb unb Tijnaftie gefämpft!
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SBir brciAten heute ten tforbecrfratß un 
ferem beimfebreuben Nefliment, bae 9 Uiouatc 

Xämpfcit unb ¿ntbefyninflcn mit jjlän 
9iefiiitatcn feinen '-Beruf erfüllte unb id) 
bas (idp? nidit nur meiner .veimatb 

audi meines cjciUycn ibaterlanbev ja 
id) mein GMas für bas 2vebl nn 
erbebe unb nufer beimatlidieS '.he 
leben laffe ! Eljmt ! (etürmifd^

lanfl in 
Renten 
qlaubc 
fentern 
fein, trenn
feier 'Jlrmec 
ßiincnt bodi 
Beifall.)

£(i0téiteiiiflfeiteit
Sburrídjabcn. ülni 

em n’til)vjd)ciiilid) ciuo l

«

$cucrítMi’H. ?lin 10. b. 'JR. ílbcnb« tn'ncfjitc
i lliinorfidjt cntfínnbciice íyfiicr 

2 rűdfer ber crftgclcgcncn óhüujcr mif bev ytcllcmy 
ccr it'ii’jt', unb nur bem roiníftillen iiJcttcr ift ev> i" 
íHiten, öaß bic übrigen in ber 'Jíalje fid) bifinöádb'ii 
Vhiiiicr üom ¡yencr oeifdjont blieben _

(vlnatióii- 3ur ¿mljülíiiiiii bet TGtöfi-^miiic 
idjirft 'bno éperteecr eoííeflium cinen praditvollcn 
jtrany auf bcffcii Säubern bic golbcnc ¿Xiifdjvift 
lautet: „A hősnek s küllőnek.“ _____

Felelős szerkesztő: Kyss Géza.
Kadólulajtionos : a tulajdonosok nevében : Haitsch Lajos__

E H E I M E 
Krankheiten

heile ich auf Gruud neuester 
wi'Sell chaftlicher F«'l SClllinu. 
seib'l <1 e ver/weife steil Fä e,

¡in,» B riifsstöt iliig. Eliei'-o d •• iil.e.-u
ol-eii gehet m o r J u ir e n d 
) .ani. )/ N e r v e n z erriiil u 

ootenz. G ö>ste Di cretion 
iisiüliiliehen Kniukenbeilclit.

Dr. Bella, 
Mittglied gelehrt. Gesellschaften 

¿»zirisi, 6 Place de
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GUTJAHK es MÜLLER Budapesten. 
Eiss kniajesti Trienr, rastaiemez es tazíasájl sejEíár, 

(ezelott^Brogle J. es Müller.)
a GXargri.t23.id. IsözeléToen. 

pinijik szolid >zerkezetü és javított gyártmányukat mint : 
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Kukoriczí 
fa burkolni’«*

Thzhió gabflf»anjVa Baké* mm tájara
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Ar.é’ijk- twitr SÍki
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Sztcskavacc ;ij

•‘•arc kettes malmok fasüvanyo”

Pöri30!a Svppai-Mhisii asf HckfiíSHU —

ÄetfcgatD Helyben álla járgány cséplöHsiJel

Trieurök gazdasag 
szamai a: 

•Járgány-cséplőgépek. 
Szeleiéi osták. 
Kukuriciamorzsolók 
Szecskavágók. 
Borsajtók. 17—30

Különlegességek malmok
számára:

Duplamalmok,
Malom trieurhengerek, 
Gabona osztályozó hen­

gerek. 
Koptatógépek, 
Daraválasztógépek, 
Tarárok, Detacherök.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve "W©
Gyűli laktál és képviselőség: Epeijesen: LVCHS SDE -a.rs.a.1.
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Malomalkatrészek u m.:
Transmissiók, 
■Szíj kerekek.

Rostalemezek:
Cséplőgéprosták. 
Liszthengersziták, 
Koptató-lemezek, 
Ráspoly-lemezek, stb.
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HIVATALOS ROVAT. 4902. P. sz. J882.
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fő rajtára,:
X4»l» e>» c J» Károly 1» er esi*  •< ését ea,

(Eperjes, föutcza (Szentandrassy-fele ház.)
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KATASTRALJOCH ACKER- u. WIESEKLAID 
werden in Remenye, Tapolythal, nebst Zugehör, mit oder ohne 
Instruction, auf längere Zeit in Pacht gegeben. Es werden nur 
solide Anträge berücksichtigt. — Nähere Weisung eriheilt JOSEF 
BENCZÜR in Eperies 2—2
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4963. sz. k. i.

Hirdetmény.
A varos nagy laktanyái kantin 1882. év nő­

vén bér 1-től 3 eire bélbe adandó.
Az árveres a városi tanácsteremben f. évi 

október hó 17-én d. e. 10 órakor fog megtartatni.
Kikiáltási ár 200 frt — bánatpénz 20 frt. 
A szóbeli áiverés megkezdése előtt fenti bá­

natpénzzel ellátott írásbeli ajánlatok is elfogadtatnak.
Árverezni szándékozók a fenti helyen és 

időben leendő megjelenésre felkéretnek.
Kelt Eperjesen 1882. évi október hó 7-én 

tartott városi gazd. tanácsülésből,1

Beachtenswerth.

EPIEEPS1E 
Kramjt- & HenenleWeale, 

finden sichere Hilfe durch meine 
Methode. Honorar erst nach sicht­
baren Erfolgen. Briefliche Behand­

lung. Hunderte geheilt. 1 

Prof. Oh. Albert, 
Faris, 20 gLvenu.e d.e
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Csinos bajusz 
az ifjú legszebb éke. Az oly gyorsz-i 
hírnevesé vált Musfaclies

Balsain 
fául Honseló.', 

Frankfurt a/Main. 
SchiUerstrasse 12. : 
gyorsaság és erötel 
jésség tekintetéliei 
a szakálnövesztés 

terén ezodákat mivel, s’valainennj i < 
féle szert mesze felülmúl.

Hatása biztos. , Bizonyítványé, 
nagyszámmal. — Ara egy adagnak 
1 FÍ. SO Xr.

Hirdetmény.
Az eperjesi kir. törvényszék mint csődbíróság 

által közhírré tétetik, hogy néhai Grahmann Gyula 
hagyatéki csődjéből kifolyólag 15 drb. és ismét 
450 drb. eredeti éjszak-magyarországi jelzálog és 
iparüzleti banki részvény szelvényestül a nevezett 
bank helyiségében Epetjesen 1882. évi október 
hó 23. d. e. 9 óráján a bírói kiküldöttől megtu­
dandó feltételek mellett árverés utján el fog adatni.

Kir. törvényszék Eperjesen 1882. évi szep­
tember hó 28-án.

G r y u e u s z, s. k. 
jegyző. 1

T a li y, s. k. 
I). elnök.
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Zxxrrx "^7“iclxsen und. 
ZEiziletssexx d.er Fuss- 
böden erxipfielxlt siclx
ÄKPBEAS HUDÄK,

Eperies, Hauptgasse No. 213. 22
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Zongora tanítónak

vidékre ajánlkozik egy fiatal ember — ki kívá­
natra kezdőknek franczia nyelvben is adhat ok­
tatást. 1

XXXXXXXXXXIXXXXXXX
h

Scharf F. János gyorssajtónyomasa Kassán. **98




